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See the notice on TED website

233301-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Travaux d'installation de clôtures, de garde-corps et de dispositifs de sécurité – 
499- MFS Museum Folkwang Sicherheitstechnik, hier: Sicherheitstechnik
OJ S 66/2026 03/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stadt Essen, vertreten durch die GVE Grundstücksverwaltung Stadt Essen GmbH
Adresse électronique: vergabe@gve.essen.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: 499- MFS Museum Folkwang Sicherheitstechnik, hier: Sicherheitstechnik
Description: Gegenstand dieses Vergabeverfahrens ist der Rückbau und Neuinstallation der 
Sicherheitstechnik des Museums Folkwang in Essen. Das Projekt wird mit Zuwendungen des 
Landes Nordrhein-Westfalen sowie der Beauftragten der Bundesregierung für Kultur und 
Medien (BKM) gefördert. Daraus ergeben sich bestimmte Anforderungen, wie beispielsweise 
die Rechnungsstellung, die zu beachten sind. Die Einzelheiten sind insbesondere dem 
Leistungsverzeichnis mit Anlagen zu entnehmen. Mit diesem europaweiten Vergabeverfahren 
will die GVE ein zuverlässiges, leistungsfähiges und qualifiziertes Bauunternehmen 
auswählen, welches die Bauleistungen fristgemäß und innerhalb der Kosten erbringt.
Identifiant de la procédure: 837099a2-bb3f-44ed-82ed-8fbd648ec4c8
Identifiant interne: 2026-GVE-00044
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45340000 Travaux d'installation de clôtures, de garde-corps et 
de dispositifs de sécurité
Nomenclature complémentaire (cpv): 31625300 Systèmes avertisseurs d'effraction, 35120000 
Systèmes et appareils de surveillance et de sécurité, 45312200 Travaux d'installation de 
systèmes avertisseurs d'effraction

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Goethestr. 41 / Museumsplatz 1  
Ville: Essen
Code postal: 45128
Subdivision pays (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/233301-2026
mailto:vergabe@gve.essen.de
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Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YD5YT7SDVRRS# - Die 
Vergabeunterlagen beinhalten einen "Leitfaden" sowie eine "Anlage A ". Für den öffentlichen 
Teilnahmewettbewerb müssen die Bewerber*innen lediglich den ausgefüllten 
Bewerbungsbogen (Anlage A) sowie sich daraus ergebende / geforderte weitere Unterlagen 
einreichen. - Fragen zu den Bewerbungs-/ Vergabeunterlagen dürfen die Bewerber*innen 
ausnahmslos schriftlich spätestens bis zu im Leitfaden genannten Frist über die elektronische 
Vergabeplattform einzureichen. Die GVE wird ergänzende und berichtigende Angaben in 
einem Fragen- und Antwortenkatalog zusammenfassen und diesen auf der Vergabeplattform 
veröffentlichen, späteste Veröffentlichung gem. Leitfaden. Die Bewerber*innen sind 
verpflichtet, den Fragen- und Antwortenkatalog regelmäßig zu prüfen und die sich hieraus 
ergebenden Anforderungen zu berücksichtigen - Teilnahmeanträge/ Bewerbungen sind 
ausnahmslos elektronisch über den Vergabemarktplatz bei der Auftraggeberin einzureichen. 
Der postalische Versand eines/r Teilnahmeantrags/ Bewerbung führt zum 
Verfahrensausschluss. Wir möchten darauf hinweisen, dass eine eventuelle schriftliche 
Kommunikation gemäß den Vergabeunterlagen in diesem Verfahren nicht zugelassen ist. Die 
Teilnahmeanträge/ Bewerbungen sind ausschließlich elektronisch in Textform in den dafür 
vorgesehenen Bereich "Abgabe" einzustellen, d. h. verschlüsselte Aufbewahrung der 
Teilnahmeanträge/ Bewerbungen bis zum Einreichungstermin. Andere Übertragungsarten, wie 
z. B. durch eine Nachricht im Kommunikationsbereich des Vergabemarktplatzes oder E-Mail 
an die GVE, sind nicht zulässig und führen zum Ausschluss.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Participation à une organisation criminelle: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§123 bis 126 GWB
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Corruption: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Insolvabilité: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
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Biens administrés par un liquidateur: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§123 bis 126 GWB
État de cessation d’activités: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 
126 GWB
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Faute professionnelle grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 
126 GWB
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: 499- MFS Museum Folkwang Sicherheitstechnik, hier: Sicherheitstechnik
Description: Die Leistung umfasst den Rückbau und Neuinstallation der Sicherheitstechnik, u.
a. - Austausch der bestehenden SAA-Zentralen im Alt- und Neubau gegen ELA-Zentralen - 
Installation einer Einbruchmeldeüberwachung (Austausch der beiden Zentralen) - Austausch 
und Einbau einer Videoüberwachungsanlage inkl. Videomanagementsystem - Lieferung und 
Einbau einer Laserüberwachungsanlage - Lieferung und Einbau eines 
Gefahrenmanagementsystems Die Arbeiten sind im laufenden Museumsbetrieb auszuführen. 
Detaillierte Angaben sind den Ausschreibungsunterlagen zu entnehmen.
Identifiant interne: 2026-GVE-00044

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45340000 Travaux d'installation de clôtures, de garde-corps et 
de dispositifs de sécurité
Nomenclature complémentaire (cpv): 31625300 Systèmes avertisseurs d'effraction, 35120000 
Systèmes et appareils de surveillance et de sécurité, 45312200 Travaux d'installation de 
systèmes avertisseurs d'effraction

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Goethestr. 41 / Museumsplatz 1  
Ville: Essen
Code postal: 45128
Subdivision pays (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 08/09/2026
Date de fin de durée: 03/12/2029
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Anlage A (Teil 3.A): Zuverlässigkeit (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Anlage A (Teil 3.B): Betriebshaftpflichtversicherung (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Betriebshaftpflichtversicherung mit mindestens 
den folgenden Deckungssummen: EUR 5 Mio. für Personen-, Sach- und Vermögensschäden 
Alternativ zu vorstehender Erklärung: Kann das Unternehmen im Auftragsfall die bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung gemäß den vorstehenden Vorgaben zu den 
Versicherungssummen aufstocken.

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Anlage A (Teil 3.C): Technische / berufliche 
Leistungsfähigkeit (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Der Bewerber muss 
eine gültige VdS-Zulassung im Bereich der Einbruchmeldetechnik für den 
Postleitzahlenbereich Essen besitzen. Ein gleichwertiger Nachweis wird anerkannt, wenn der 
Bewerber belegt, dass sein Nachweis sämtlichen Anforderungen an eine gültige VdS-
Zulassung für den Bereich der Einbruchmeldetechnik für den Postleitzahlenbereich Essen 
entspricht.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Anlage A (Teil 3.C): Technische / berufliche 
Leistungsfähigkeit (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Mindestens 3 
abgeschlossene Referenzen für Bauleistungen über sicherheitstechnische Einbauten 
(ausgeschlossen Brandmeldeanlagen und Elektroakustische Anlagen/Sprachalarmanlagen) in 
einem Gebäude mit Abnahme im Zeitraum 2020 bis April 2026 (siehe Eigenerklärungen unter 
3.C). Die Referenzen müssen insgesamt (also jeweils eine Referenz reicht aus) folgende 
Anforderungen erfüllen: o Mindestens eine Referenz umfasste die Lieferung und den Einbau 
von Laserscannern; o Mindestens eine Referenz umfasste die Lieferung und den Einbau einer 
Einbruchmeldeanlage mit mindestens 500 Teilnehmern; o Mindestens eine Referenz umfasste 
die Lieferung und den Einbau einer Videoüberwachungsanlage inkl. Videomanagementsystem 
mit einer Auftragssumme von mindestens 500.000 Euro (netto); o Mindestens eine Referenz 
umfasste die Lieferung und den Einbau eines Gefahrenmanagementsystems mit mindestens 
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1.000 Datenpunkten; o Mindestens eine Referenz umfasste den Umbau der 
sicherheitstechnischen Anlagen im Bestand.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Zuverlässigkeit (siehe Anlage A unter 3.A) - die 
Zuverlässigkeit des Bewerbers muss vorliegen

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Finanzielle Leistungsfähigkeit: 
Betriebshaftpflichtversicherung (siehe Anlage A unter Teil 3.B) - 
Betriebshaftpflichtversicherung mit mindestens den folgenden Deckungssummen: EUR 5 Mio. 
für Personen-, Sach- und Vermögensschäden Alternativ zu vorstehender Erklärung: Kann das 
Unternehmen im Auftragsfall die bestehende Betriebshaftpflichtversicherung gemäß den 
vorstehenden Vorgaben zu den Versicherungssummen aufstocken.

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Technische / berufliche Leistungsfähigkeit (siehe Anlage A 
unter Teil 3.C) - Der Bewerber muss eine gültige VdS-Zulassung im Bereich der 
Einbruchmeldetechnik für den Postleitzahlenbereich Essen besitzen. Ein gleichwertiger 
Nachweis wird anerkannt, wenn der Bewerber belegt, dass sein Nachweis sämtlichen 
Anforderungen an eine gültige VdS-Zulassung für den Bereich der Einbruchmeldetechnik für 
den Postleitzahlenbereich Essen entspricht.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen für Bauleistungen und betriebsinterner 
Gebäudemanagementsystem-Administrator - Referenzen für Bauleistungen sowie 
Betriebsinterner Gebäudemanagementsystem-Administrator, siehe Anlage A, bewertet nach 
der Bewertungsmatrix zur Anlage A.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 100,00

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Technische / berufliche Leistungsfähigkeit (siehe Anlage A 
unter Teil 3.C) - Mindestens 3 abgeschlossene Referenzen für Bauleistungen über 
sicherheitstechnische Einbauten (ausgeschlossen Brandmeldeanlagen und Elektroakustische 
Anlagen/Sprachalarmanlagen) in einem Gebäude mit Abnahme im Zeitraum 2020 bis April 
2026 (siehe Eigenerklärungen unter 3.C). Die Referenzen müssen insgesamt (also jeweils 
eine Referenz reicht aus) folgende Anforderungen erfüllen: o Mindestens eine Referenz 
umfasste die Lieferung und den Einbau von Laserscannern; o Mindestens eine Referenz 
umfasste die Lieferung und den Einbau einer Einbruchmeldeanlage mit mindestens 500 
Teilnehmern; o Mindestens eine Referenz umfasste die Lieferung und den Einbau einer 
Videoüberwachungsanlage inkl. Videomanagementsystem mit einer Auftragssumme von 
mindestens 500.000 Euro (netto); o Mindestens eine Referenz umfasste die Lieferung und den 
Einbau eines Gefahrenmanagementsystems mit mindestens 1.000 Datenpunkten; o 
Mindestens eine Referenz umfasste den Umbau der sicherheitstechnischen Anlagen im 
Bestand.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
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La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 13/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite
/notice/CXS0YD5YT7SDVRRS/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD5YT7SDVRRS

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 05/05/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YD5YT7SDVRRS
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Vertragserfüllungs- und Mängelansprüchebürgschaft 
gemäß der Vergabeunterlagen
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 23/04/2026 10:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: gemäß §16aVOB/A EU und den Vergabeunterlagen
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: siehe Vertragsunterlagen
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Westfalen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Die GVE weist darauf hin, 
dass ein Nachprüfungsantrag nur zulässig ist, soweit 1. der Antragsteller den gerügten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber der 
Vergabestelle innerhalb von spätestens 10 Tagen gerügt hat, 2. Verstöße gegen 

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD5YT7SDVRRS/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD5YT7SDVRRS/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD5YT7SDVRRS
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD5YT7SDVRRS
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD5YT7SDVRRS
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Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung 
gegenüber der Vergabestelle gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst 
in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der in der EU-
Bekanntmachung genannten Teilnahmefrist oder der in den Vergabeunterlagen benannten 
Frist zur Abgabe der Angebote gegenüber der Vergabestelle gerügt werden, 4. der Antrag auf 
Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, gestellt wird. Weitere 
Einzelheiten können § 160 GWB entnommen werden.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadt Essen, vertreten durch die GVE Grundstücksverwaltung Stadt Essen GmbH
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Vergabekammer 
Westfalen
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stadt Essen, vertreten 
durch die GVE Grundstücksverwaltung Stadt Essen GmbH

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Stadt Essen, vertreten durch die GVE Grundstücksverwaltung Stadt Essen GmbH
Numéro d’enregistrement: DE119651740
Adresse postale: Rottstraße 17
Ville: Essen
Code postal: 45127
Subdivision pays (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabe@gve.essen.de
Téléphone: +49 2018880901
Télécopieur: +49 2018880930
Adresse internet: https://www.gve-gruppe.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Westfalen
Numéro d’enregistrement: 05515-03004-07
Adresse postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Ville: Münster
Code postal: 48147
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabekammer
Adresse électronique: vergabekammer@brms.nrw.de
Téléphone: +49 2514111604
Télécopieur: +49 2514112165
Adresse internet: https://www.bezreg-muenster.de/kontaktseite-vergabekammer-westfalen
Rôles de cette organisation: 

mailto:vergabe@gve.essen.de
https://www.gve-gruppe.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/kontaktseite-vergabekammer-westfalen
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Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
97e0634c-ca62-4c7e-86f5-818444a5e6ed-01
Principale raison du changement
: 
Informations désormais disponibles

10.1.  Changement
Identifiant de la section: PROCEDURE
Description des changements: Folgende Unterlagen wurden in dem Bereich 
"Teilnahmeunterlagen" ausgetauscht: 1. 499 MFS-Projektbeschreibung_Ergänzung Produkt 
EMS
Les documents de marché ont été modifiés le: 02/04/2026

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: e4be7826-ec08-4a05-b4bb-4572c2e789d4  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 02/04/2026 11:27:45 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 233301-2026
Numéro de publication au JO S: 66/2026
Date de publication: 03/04/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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